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(MC) Thank you very much, Dr. Kamiya. Next, greetings
will be offered by a few guests. The first speaker is Dr.
Mitsuo Ochi, the president of Hiroshima University.

President of Hiroshima University

Mitsuo Ochi

Good afternoon, ladies and gentlemen. My name is
Mitsuo Ochi. I am President of Hiroshima University. On
behalf of Hiroshima University, a constituent institution
of the Hiroshima International Council for Health Care of
the Radiation-Exposed (HICARE), I would like to
congratulate you on the opening of this event, titled the
“HICARE International Symposium: 75 years since the
atomic bombings, 30 years since the establishment of
HICARE and 10 years since the Fukushima Daiichi
nuclear power plant accident.”

To begin with, I would like to thank the residents of
Hiroshima for their support of this international
symposium, despite the ongoing difficult pandemic
conditions. At the same time, I would like to express my
deepest gratitude to all other related parties, in particular
Dr. May Abdel-Wahab, Director of the Division of Human
Health of the International Atomic Energy Agency, and
Mr. Imanaka from Chugoku Shimbun Co., Ltd., for
participating in this symposium. Their presence adds
even greater significance to this event.

HICARE was established in 1991, after the Chernobyl
disaster, with the aim of promoting the health care of
people who had been exposed to radiation in various
parts of the world. Medical and research institutions in
Hiroshima, as well as the Hiroshima prefectural and
municipal governments, share their wealth of experience
in the areas of both medical treatment of hibakusha and
research into the impact of radiation.

Since its inception, HICARE has been devoted to
improving therapies for radiation-exposed people all over
the world through multiple programs. To name a few,
HICARE has provided training to physicians treating
victims in Chernobyl and other affected areas, it has
dispatched specialists and has provided widespread
global support to people exposed to radiation, while also
engaging itself in education activities to promote medical
care of hibakusha in the world.
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Combining the efforts of all related parties in Hiroshima,
we also assisted the victims of the criticality accident that
occurred in 1999 at the nuclear fuel processing facility in
Tokai village, Ibaraki Prefecture, as well as victims of the
Fukushima Daiichi Nuclear Power Plant accident, which
occurred in 2011. On these occasions, we were able to
confirm the effectiveness of our system, involving all
related parties in Hiroshima. It is a great honor for
HICARE to have received the Public Health Award and
many other awards, in recognition of its activities over
the past 30 years. This level of acknowledgement attests
to the fact that our efforts here in Hiroshima are highly
valued.

In 2014, HICARE was designated as an IAEA
Collaborating Centre. Since then, the organization has
been developing additional new programs globally, upon
which many Asian countries rely.

As a university based in the first A-bombed city in
human history, Hiroshima University upholds “the
pursuit of peace” at the top of its five guiding principles.
Since its founding, the university has been working to
pursue peace and to improve the medical treatment of
hibakusha.

Since HICARE’s aims and activities correspond to our
university’s vision, the university has been eager to
support HICARE as one of its constituent institutions.

In the field of therapies for the radiation-exposed and
studies of radiation injury, Hiroshima University has been
fulfilling its role as an international center of education,
research, and medical treatment. These activities have
been led by the Research Institute for Radiation Biology
and Medicine and by Hiroshima University Hospital. In
recognition of HU’s many achievements, our research
programs have been selected by the Ministry of
Education, Culture, Sports, Science and Technology
(MEXT) as a 21st Century COE Program and a Program
for the Leading Graduate Schools.

Based on these experiences, the university has hosted
over 720 trainees from outside Japan, providing them
with the highest-level training in the world.

Today, 75 years after the A-bombing in Hiroshima and
10 years after the nuclear accident in Fukushima, the
role of HICARE is becoming even more important in this
globalized world. I believe that HICARE is expected to
play a greater role than ever in promoting international
cooperation in medical treatments for the radiation-
exposed. It is my sincere hope that this international
symposium will be beneficial and effective in enhancing
therapies for people exposed to radiation in various parts
of the world.

Finally, I would like to conclude this address by
expressing my best wishes for your continued good
health and prosperity. Thank you.

(MC) Thank you Dr. Ochi. Next, Dr. Makoto Matsumura,
the president of the Hiroshima Prefectural Medical
Association, will offer his greetings.
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Good afternoon, ladies and gentlemen. It is my great
pleasure to congratulate you on the opening of the
HICARE International Symposium, which is being held
with many audience members despite the pandemic.

I understand that organizers have been preparing for
this event tirelessly. I pay my deep respect to their
endeavors.

On January 22, exactly 20 days ago, the long-aspired
Treaty on the Prohibition of Nuclear Weapons (TPNW)
became effective, and nuclear weapons became banned
by an international law for the first time in human history.
This is the first step toward nuclear abolition.

As a medical association based in Hiroshima, the city
that suffered from the A-bombing, the Hiroshima
Prefectural Medical Association has been committed to
the support of hibakusha and peace movements. We are
proud of working as members of HICARE and grateful to
it for collaborating with us.

As part of our activities to support hibakusha, we
organize health consultation programs for hibakusha
living in North America. We have held this program
every other year since the first medical examination held
in 1977 in four cities in California. In 2019, we held the
22nd event of the program. In South America, we also
began a biennial program in 1985. In 2018, that is,
before the onset of the COVID-19 pandemic, we
dispatched medical professionals to the 19th examination.

The aged hibakusha living in these countries are waiting
for the visits of medical teams from Hiroshima and
Nagasaki. Since it is difficult for us to visit them
frequently, we asked HICARE to receive the local medical
staff who helped us on such occasions and to provide
them with training in Hiroshima. Thanks to this training
program, physicians in North and South America can
now take care of the hibakusha in place of medical
professionals dispatched from Japan. At the 21st medical
examination for hibakusha, held in 2017, together with
HICARE, we held a seminar for local physicians, nurses,
and volunteers at an examination venue in San Francisco.
I myself have participated in these programs several
times.
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The Hiroshima Prefectural Medical Association has been
participating in the activities of the International
Physicians for the Prevention of Nuclear War (IPPNW),
which was awarded the Nobel Peace Prize in 1985. In
2016, the association and HICARE jointly organized the
9th IPPNW North Asia Regional Conference/ HICARE
International Symposium to Mark the 70th Anniversary
of the Atomic Bombings at Hiroshima Prefectural Medical
Association Hall. As physicians of the country that
experienced the first atomic bombings in the world, we
believe it is our duty to disseminate to the world
information on the reality of atomic bombings and
impacts of radiation on human health from a medical
perspective. As members of the association, we are
determined to fulfill this mission so as to contribute to
the prevention of any nuclear war and ultimately to
nuclear abolition.

In conclusion, I would like to express my sincerest wish
for the further development of HICARE and the personal
good health and prosperity of related people.

(MC) Thank you very much. Next, I would like to ask Mr.
Hidehiko Yuzaki, the governor of Hiroshima Prefecture,
to say a few words.
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It is my great pleasure to congratulate you on holding
the symposium in a new style of live streaming to
commemorate the 75th anniversary of the atomic
bombings, the 30th anniversary of the founding of
HICARE, and the 10th anniversary of the Fukushima
Nuclear Plant Accident, and to share views and wisdom
"for the world for the next 30 years."

As you are well aware, Hiroshima is the first place in
human history to have suffered from the catastrophe of
an atomic bombing, which resulted in the loss of a great
many precious lives. Even today, more than 75 years
after the catastrophe, many survivors, living both in and
outside Japan, are still suffering from the lingering
effects of the exposure to radiation.

In Hiroshima, treatment of survivors began immediately
after the bombing of the city. Ever since, ample
knowledge has been obtained regarding the healthcare
of the radiation-exposed, thanks to the dedication of
medical and other personnel.

The knowledge thus accumulated over these 75 years
has been used effectively in various forms of therapies
for people exposed to radiation in many parts of the
world. HICARE has played a central role in international
cooperation in this field for 30 years since its
establishment.

When the Fukushima Nuclear Power Plant accident
struck in 2011, together with members of HICARE, I
made recommendations to the national government
regarding the health management of the sufferers and
expressed Hiroshima's readiness to cooperate willingly.
HICARE and its constituent organizations continue
various supporting activities including dispatching
physicians to Fukushima and assisting with health
management survey with taking advantage of the
expertise and experience of the respective organizations.

In this context, it is particularly meaningful that this
symposium is being held today with so many participants.
I truly hope that this event will deepen your
understanding of the healthcare of the radiation-exposed.

At the same time, I expect this will give momentum to
the further promotion of international contribution
involving all related parties in Hiroshima.
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On the 75th anniversary of the atomic bombings,
Hiroshima Prefecture has decided to reinforce its peace
programs and to promote a new policy toward nuclear
abolition, which we call the “Hiroshima Initiative.”

In this initiative, we will advocate a global campaign to
abolish nuclear weapons and strive to firmly establish a
global standard that definitively rejects nuclear weapons,
as represented by the agreement on the UN target for
the abolition of nuclear weapons and The Treaty on the
Prohibition of Nuclear Weapons, which entered into force
on January 22, 2021.

To all the participants in this event today, I would like
to request your generous support and cooperation in
these efforts.

In closing, to all related parties, I would like to express
my sincere gratitude for your cooperation with this
international symposium. At the same time, I would like
to extend my best wishes to all the participants for your
continued good health and success.

Thank you.

(MC) Thank you very much, Governor Yuzaki. The next
speaker is Mr. Kazumi Matsui, the mayor of Hiroshima City.
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Good afternoon, everyone. My name is Matsui Kazumi,
Mayor of Hiroshima.

On behalf of the 1.19 million citizens of Hiroshima, it is
my great pleasure to address the HICARE International
Symposium marking 75 years since the atomic bombings,
30 years since the establishment of HICARE, and 10
years since the Fukushima Daiichi Nuclear Power Plant
accident.

First of all, I would like to express my sincerest respect
to HICARE President Kenji Kamiya and to everyone
involved for all of their hard work in organizing this
symposium, held online due to the COVID-19 pandemic.
Today, we will hear about the most recent issues from
specialists on the frontline of healthcare for those
exposed to radiation, including the IAEA’s May Abdel-
Wahab. I have no doubt that this symposium will be a
meaningful and enriching experience for our audience.

This April, HICARE marks 30 vyears since its
establishment in 1991 as a joint initiative by the City of
Hiroshima, the Prefectural Government, and institutions
throughout the prefecture that are involved in medical
care and research about those exposed to radiation.

Since its establishment, HICARE has developed into a
world-renowned organization, working to promote
international cooperation and contribution with regards
to healthcare for those exposed to radiation, and was
designated as an IAEA Collaborating Centre in 2014.

These successes are a direct result of the efforts of
each successive president and every single person who
has supported HICARE's initiatives and activities over the
past 30 years, and I would like to take this opportunity
to express my sincerest gratitude to you all.

These efforts have had considerable influence in terms of
promoting initiatives to share the spirit of Hiroshima
around the world. Thus far, HICARE has hosted 768
physicians and other medical personnel from 37
countries and regions to undertake training. Through
studying medical care for those exposed to radiation by
coming to the atomic-bombed city of Hiroshima and
understanding the realities of the atomic bombing, these
trainees have left with the seeds of the spirit of
Hiroshima, which have blossomed throughout their
various home countries and regions.
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The people of Hiroshima desire the abolition of nuclear
weapons and the realization of lasting world peace,
which is nothing but the earnest wish of the hibakusha,
whose average age is now over 83. As the generation
that experienced the tragedy of the atomic bombing
first-hand dwindles, we must now strengthen our efforts
to make their wishes a reality. Turning our thoughts
towards the precious sacrifices made by the hibakusha,
we continue to have great expectations for the future of
HICARE, whose initiatives and activities here in
Hiroshima contribute to medical care around the world
for those exposed to radiation.

In closing, I would like to offer my very best wishes for
the continued development of HICARE and all affiliated
organizations, and for the success and good health of
everyone in attendance. Thank you very much.

(MC) Thank you very much, Mayor Matsui.

We have also received congratulatory messages from Mr.
Kozo Honsei, the director-general of the Disarmament,
Non-proliferation and Science Department of the Ministry
of Foreign Affairs of Japan, and Mr. Tokuaki Shobayashi,
the director-general of the Health Service Bureau of the
Ministry of Health, Labour and Welfare of Japan. Their
messages are on the program of today’s symposium.

I would now like to proceed to the Keynote Speech.
Regretfully, Dr. Zhanat Carr, who was expected to be with
us, is unable to participate in the live streaming. I would
appreciate your generous understanding.

Now, I would like to ask Dr. Ohtsura Niwa, the chairman of
the Radiation Effects Research Foundation, to serve as the
chair of the Keynote Speech.

Dr. Niwa, please.
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I would like to extend my heartfelt congratulations to the
Hiroshima International Council for Health Care of the
Radiation-exposed (HICARE), on the occasion of its 30th
anniversary of the establishment and of the opening of
this international symposium. I would also like to express
my sincere respect to all the HICARE member
organizations and its’ staffs for their long-standing efforts
in contributing to the medical care for the radiation
exposed worldwide, as well as in promoting international
cooperation.

Nuclear science and technology can contribute to
improving the daily lives of people in various fields, such
as medical care, agriculture, environment, and industrial
applications on the premise that nuclear safety is ensured.
On its part, the Ministry of Foreign Affairs of Japan has
placed great importance on international cooperation in
the field of medical care and human health through the
International Atomic Energy Agency (IAEA) and other
organizations.

In 2006, HICARE was awarded the Foreign Minister’s
Commendation for promoting medical care for the
radiation-exposed in various parts of the world including
the radiation-affected areas of the Chernobyl Nuclear
Power Plant accident. I am pleased to note that the
HICARE has been expanding its international cooperation
activities. It is quite remarkable that HICARE has made
strenuous efforts to promote joint research and human
resource development as exemplified by the Practical
Arrangements with the IAEA on healthcare of the
radiation-exposed signed in 2010 and that HICARE was
designated as an IAEA Collaborating Centre in 2014. In
addition, HICARE has reinforced its cooperation with the
IAEA in the field of radiation therapy. Furthermore, I
understand that the HICARE dispatched a team of medical
personnel to measure radiation levels of the local residents
when the accident at the TEPCO’s Fukushima Daiichi
Nuclear Power Station occurred.

I believe that this symposium provides a precious
opportunity for relevant parties, both inside and outside
Japan, to discuss future prospects based on HICARE's past
achievements and experiences.

Finally, I would like to conclude my greetings by
expressing my deepest gratitude to all the members of the
HICARE for their tremendous contributions to the
international society. At the same time, I sincerely hope
that HICARE will continue to play a pivotal role in
international cooperation in the field of medical care for
the radiation exposed and make further contributions to
the global society.
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I would like to express my heartfelt congratulation to
Hiroshima International Council for Health Care of the
Radiation-exposed (HICARE) and all those involved for
holding this international symposium to commemorate
the 75th anniversary of the atomic bombings, the 30th
anniversary of the founding of HICARE, and the 10th
anniversary of the Fukushima nuclear accident.

Since its establishment in 1991, HICARE has been
making efforts to improve medical care for the radiation-
exposed around the world and to promote international
cooperation among the relevant fields by various
measures: providing technical guidance and specialized
information to medical professionals who treat radiation
exposed persons. I would like to express my sincere
respect to all those involved and to their efforts over the
past years.

The Ministry of Health, Labour and Welfare will continue
to implement comprehensive measures to support aging
A-bomb survivors. These include providing medical care
and various allowances, running nursing homes for A-
bomb survivors, sending A-bomb Legacy Successors to
both home and abroad to share A- bomb survivors’
experiences and testimonies, preserving A-bombed
buildings, and conducting related investigations and
surveys.

In this context, this symposium is extremely timely and
meaningful. It provides an opportunity for medical
professionals in Japan and overseas who engage in the
medical care of the radiation-exposed on a daily basis to
review the past efforts of HICARE and its member
organizations and to discuss their future prospects.

I hope that this symposium will provide a springboard
for HICARE to further enhance its efforts as an important
center for medical care for the radiation-exposed which
continue to contribute worldwide and to promote
international cooperation.

I wish you and all those involved in HICARE's activities
good health and success.




